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GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

/\ WARNING

Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work area safety

2)

3)

a)
b)

c)

Keep work area clean and well lit.

Cluttered and dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

Power tools create sparks which may ignite the dust
of fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool.

Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Power tool plugs must match the outlet.

Never modify the plug in any way.

Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools.

Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use.

Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

a)

b)

c)

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection.

Protective equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off position before connecting to
power source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool.

4)

5)

d)

e)

f)

9)

Carrying power tools with your finger on the switch or
energising power tools that have the switch on invites
accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts.

Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of these devices can reduce dust related
hazards.

Power tool use and care

a)

b)

c

~

d

=]

e

~

f)

9)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and safer
at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools.

Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain power tools. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the power
tools’ operation.

If damaged, have the power tool repaired before
use.

Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc., in accordance with these instructions and
in the manner intended for the particular type
of power tool, taking into account the working
conditions and the work to be performed.

Use of the power tool for operations different from
intended could result in a hazardous situation.

Service

a)

Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts.

This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

PRECAUTION

Keep children and infirm persons away.

When not in use, tools should be stored out of reach of
children and infirm persons.
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3. Use clamps or another practical way to secure and
PLANER SAFETY WARNINGS support the workpiece to a stable platform. HoIding
1. Wait for the cutter to stop before settling the tool the work by your hand or against the body leaves it
down. unstable and may lead to loss of control.
An exposed rotating cutter may engage the surface 4- DO not use the Planer with the blades facing upward (as
leading to possible loss of control and serious injury. stationary type planer).
2. Hold the power tool by insulated gripping surface
only, because the cutter may contact its own cord.
Cutting a "live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the operator an electric
shock.
SPECIFICATIONS
Voltage (by areas)* 110V ~ (220 V, 230V, 240 V) ~
Power Input® 550 W 580 W
Cutting Width 82 mm
Max. Cutting Depth 1.5mm
Weight (without cord and guide) 2.5kg
No-Load Speed 17000 /min

* Be sure to check the nameplate on product as it is subject to change by areas.

STANDARD ACCESSORIES

PLANING PROCEDURES

A~

Standard accessories are subject to change wi

Box Wrench (for securing cutter blade)
Set Gauge (for adjusting cutter height).
Guide (with set screw)

Blade Sharpening Ass'y

(for Resharpenable Blade Type)...

out notice.

OPTIONAL ACCESSORIES (sold separately)

1.

Dust adapter

2. Elbow
3. Dustbag
Optional accessories are subject to change without notice.

APPLICATIONS

O Planing various wooden planks and panels. (See

Fig. 1-4)

PRIOR TO OPERATION

1.

Power source

Ensure that the power source to be utilized conforms to the
power requirements specified on the product nameplate.
Power switch

Ensure that the power switch is in the OFF position. If the
plug is connected to a receptacle while the power switch
is in the ON position, the power tool will start operating
immediately, which could case a serious accident.
Extension cord

When the work area is removed from the power source.
Use an extension cord of sufficient thickness and rated
capacity. The extension cord should be kept as short as
practicable.

Prepare a stable wooden workbench suitable for planing
operation. As a poorly balanced workbench creates a
hazard, ensure it is securely positioned on firm, level ground.

1.

Adjusting the cutter depth

(1) Turn the knob in the direction indicated by the arrow in

Fig. 5 (clockwise), until the triangular mark is aligned with
the desired cutting depth on the scale. The scale unit is
graduated in millimeters.

(2) The cutting depth can be adjusted within a range of 0 —

2.

1.5 mm.

Surface cutting

Rough cutting should be accomplished at large cutting
depths and at a suitable speed so that shavings are
smoothly ejected from the machine. To ensure a smoothly
finished surface, finish cutting should be accomplished at
small cutting depths and at low feeding speed.

3. Beginning and ending the cutting operation

As shown in Fig. 6, place the front base of the planer on
the material and support the planer horizontally. Turn ON
the power switch, and slowly operate the planer toward
the leading edge of the material. Firmly depress the front
half of the planer at the first stage of cutting, as shown in
Fig. 7, depress the rear half of the planer at the end of
the cutting operation. The planer must always be kept flat
throughout the entire cutting operation.

Precaution after finishing the planing operation
When the planer is suspended with one hand after finishing
the planing operation, ensure that the cutting blades (base)
of the planer do not contact or come too near your body.
Failure to do so could result in serious injury.
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CARBIDE BLADE ASSEMBLY AND DISASSEMBLY
AND ADJUSTMENT OF CUTTER BLADE HEIGHT
(FOR DOUBLE EDGED BLADE TYPE)

1. Carbide blade disassembly

(1) As shown in Fig. 8, loosen the blade holder with the
attached box wrench.

(2) As shownin Fig. 9, remove the carbide blade by sliding it
with the attached box wrench.

CAUTION
Be careful not to injure your hands.

2. Carbide blade assembly

CAUTION
Priorto assembly, thoroughly wipe off all swarf accumulated
on the carbide blade.

(1) As shown in Fig. 10, lift set plate (B) and insert the new
carbide blade between cutter block and set plate (B).

(2) As shown in Fig. 11, mount the new carbide blade by
sliding it on the set plate (B) so that the blade tip projects
by 1 mm from the end of the cutter block.

(3) As shown in Fig. 12, fix the bolts at the blade holder after
blade replacement has been completed.

(4) Turn the cutter block over, and set the other side in the
same manner.

3. Adjustment of carbide blade height

CAUTION
If the carbide blade's heights are inaccurate after
above procedures have been completed, carry out the
procedures described below.

(1) As shown in Fig. 13, use the box wrench to loosen the
three bolts used to retain the carbide blade, and remove
the blade holder.

(2) As shown in Fig. 14, after removing the carbide blade,
slide set plate (B) in the direction indicated by the arrow
to disassemble set plate (B).

(3) Loosen the 2 screws holding on the carbide blade and
set plate (A), set plate (B).

(4) As shown in Fig. 15, 16, press the turned surface of set
plate (A) to the wall surface b while adjusting the carbide
blade edge to the wall surface a of the set gauge. Then,
tighten them with the 2 screws.

(5) As shown in Fig. 17, 18, insert a turned portion of set
plate (A) attached to set plate (B) into a groove on the flat
portion of the cutter block.

(6) As shown in Fig. 19, place the blade holder on the
completed assembly and fasten it with the three bolts.
Ensure that the bolts are securely tightened. Follow the
same procedures for the opposite side carbide blade.

BLADE ASSEMBLY AND DISASSEMBLY
AND ADJUSTMENT OF BLADE HEIGHT (FOR
RESHARPENABLE BLADE TYPE)

1. Blade disassembly

(1) As shown in Fig. 13, use the accessory box wrench
to loosen the three bolts used to retain the blade, and
remove the blade holder.

(2) As shown in Fig. 14, slide the blade in the direction
indicated by the arrow to disassemble the blade.

CAUTION
Be careful not to injure your hands.

2. Blade assembly

CAUTION
Prior to assembly, thoroughly wipe off all swarf
accumulated on the blade.

(1) Insert a turned portion of set plate (A) attached to the
blade into a groove on the flat portion of the cutter block.
(Fig. 17, 20)

Set the blade so that both sides of the blade protrude
from the width of the cutter block by about 1 mm (Fig. 21)

(2) Place the blade holder on the completed assembly,
as shown in Fig. 22, and fasten it with the three bolts.
Ensure that the bolts are securely tightened.

(3) Turn the cutter block over, and set the opposite side in
the same manner.

3. Adjustment of blade height

(1) Loosen the 2 screws holding on the blade and set plate
(A).

(2) Press the turned surface of set plate (A) to the wall
surface b while adjusting the blade edge to the wall
surface a of the set gauge. Then, tighten them with the 2
screws. (Fig. 15, 23)

CUTTER BLADE ASSEMBLY AND
DISASSEMBLY AND ADJUSTMENT OF CUTTER
BLADE HEIGHT

1. Cutter blade disassembly

(1) As shown in Fig. 24, use the accessory box wrench to
withdraw the three bolts used to retain the cutter blade,
and remove the cutter blade holder.

(2) As shown in Fig. 25, slide the rear side of the cutter blade
in the direction indicated by the arrow to disassemble the
cutter blade.

CAUTION

O Be careful not to injure your hands.

O ltis not necessary to disassemble the back metal from the
cutter blade. (See Fig. 26)

O Disassembling the back metal from the cutter blade is to
be made only at grinding the cutter blade.

2. Cutter blade assembly

CAUTION
Prior to assembly, thoroughly wipe off all swarf
accumulated on the cutter blade.

(1) Turn the flat surface of the cutter block sideways,

and assemble the adjusted cutter blade as shown in

Fig. 27. Ensuring that the leaf spring on the cutter block

is correctly fitted to the hole on the rear plate, push the

back of the cutter blade with a fingertip in the direction
indicated by the arrow, until the edge of the back metal
is properly fitted to the cutter block surface. Correct

installation is illustrated in Fig. 28.

Place the blade holder on the completed assembly,

as shown in Fig. 30, and fasten it with the three bolts.

Ensure that the bolts are securely tightened.

(3) Turn the cutter block over, and set the other side in the
same manner.

3. Adjustment of cutter blade height

CAUTION
As the set gauge has been accurately factory adjusted,
never attempt to loosen it.

(1) After attaching the back metal to the cutter blade,
temporarily fasten them together with machine screws,
as shown in Fig. 31.

(2) Insert the set gauge plate spring into the hole on the back
metal and heavily push the plate spring in the direction
indicated by the arrow in Fig. 32 until it snaps into the
correct position.

(3) Holding the set gauge with the blade edge facing
downward as shown in Fig. 33, loosen the temporarily
fastened machine screws and lightly push the cutter
blade with a thumb until the cutter blade gently touches
the plate.

CAUTION
Do not push the blade with excessive pressure.
Excessive pressure could cause maladjustment of the
blade height.

@



(4) Finally, retighten the machine screws to securely fasten
the cutter blade and the back metal, thereby completing
the blade height adjustment procedure.

(5) Holding the set gauge as shown in Fig. 34, push upward
on the back metal and remove it from the set gauge.

(6) The cutter blade is now ready to be mounted on the planer
as described in the section on cutter blade assembly.

SHARPENING THE RESHARPENABLE BLADES

Use of the accessory Blade Sharpening Ass'y is

recommended for convenience.

1. Use of Blade Sharpening Ass'y
As shown in Fig. 35, two blades can be mounted on the
blade sharpening ass'y to ensure that the blade tips are
ground at uniform angles. During grinding, adjust the
position of the blades so that their edges simultaneously
contact the dressing stone as shown in Fig. 36.

2. Blade sharpening intervals
Blade sharpening intervals depend on the type of wood
being cut and the cutting depth. However, sharpening
should generally be effected after each 500 meters of
cutting operation.

3. Dressing Stone
When a water dressing stone is available, use it after
dipping it sufficiently in water since such a dressing stone
may be worn during grinding works, flatten the upper
surface of the dressing stone as often as necessary.

ATTACHING AND DETACHING THE DUST
ADAPTER (OPTIONAL ACCESSORY)

CAUTION

O Topreventaccidents, ensure that the power tool is switched
off and the plug is disconnected from the power source.

O Follow the procedure below to mount the dust adapter
securely. Failure to do so may result in the adapter
coming off, causing injury.

1. Attaching the dust adapter

(1) Remove the screw D4 x 16 in the chip cover and remove
the chip cover as shown in Fig. 37.

(2) Mount the dust adapter and secure with the screw
D4 x 16. (Fig. 38)

NOTE
Take care not to break the catch when attaching or
detaching the dust adapter and chip cover.

2. Removing the dust adapter
To remove the dust adapter, follow the procedure above
in reverse order.

MAINTENANCE AND INSPECTION

1. Inspecting the blades
Continued use of dull or damaged blades will result in
reduced cutting efficiency and may cause overloading of the
motor. Sharpen or replace the blades as often as necessary.

2. Handling

CAUTION
The front base, rear base, and cutting depth control
knob are precisely machined to obtain specifically high
precision. If these parts are roughly handled or subjected
to heavy mechanical impact, it may cause deteriorated
precision and reduced cutting performance. These parts
must be handled with particular care.

English

3. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws be
loose, retighten them immediately. Failure to do so could
result in serious hazard.

4. Inspecting the carbon brushes (Fig. 39)
The motor employs carbon brushes which are
consumable parts. Since an excessively worn carbon
brush can result in motor trouble, replace the carbon
brushes with new ones having the same carbon brush
No. shown in the figure when it becomes worn to or near
the “wear limit”. In addition, always keep carbon brushes
clean and ensure that they slide freely within the brush
holders.

5. Replacing carbon brushes
After removing the chip cover, use a slotted screwdriver
to disassemble the brush caps. The carbon brushes can
then be easily removed with the spring.

6. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very “heart” of the power
tool. Exercise due care to ensure the winding does not
become damaged and/or wet with oil or water.

7. Replacing supply cord
If the replacement of the supply cord is necessary, this
has to be done by HiKOKI Authorized Service Center in
order to avoid a safety hazard.

8. Service parts list

CAUTION
Repair, modification and inspection of HiIKOKI Power
Tools must be carried out by a HiKOKI Authorized
Service Center.
This Parts List will be helpful if presented with the tool to
the HIKOKI Authorized Service Center when requesting
repair or other maintenance.
In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

MODIFICATIONS
HiKOKI Power Tools are constantly being improved
and modified to incorporate the latest technological
advancements.
Accordingly, some parts may be changed without prior
notice.

NOTE

Due to HiKOKI's continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.




e
=R

RRBrAREE SN
AT E LI RE A BREE - KU A
HEE -

FEREREFAEEHERA  URKBEZA -
TEEI TR ) —REEET  (AEEEERE CERD

Z

1)

2)

3)

12

B THEERRE () ZEHTH -

TEBRE
a) REFILIEGIEERMES -
AL B R Ik B R ) -
NEGEEBIEZIBIEHIRE
B8 - RHTEEREZRE
B THES KIEes R EEEUER -
ERESHITAF  EEREREAFAER
% o
Gy RO LA -
BREE
a) BENT BIRSEV/ABIGEERLS - B Al LUE(
FiEfEIEEE » BRI RiEERSE
1B EETH -
AME ST S T &5 o2 I Tk A A g o
H e SRR mANE T  BERE B
R kFE o
WIS AR B S 2 Hh sl i 3t - S e B fE
B
NESHTEMNTHEBRTEHRNRIET -
B T E KSRk
NERERE - BOFERERGENEE  HER
EE) T B iiiReE - RIFERIGEEMNE  Jh
¥ RASAEEM -
TR B R R S e I 2 A
TBETEERIMNRERBEFERA—EARIINEM
HERAR ©
G B/ IEER S BRI ER -
f) EELHEAEHRNEIRMEESTE @ FEH
LIRS EREE (RCD) REMTIR o
f#F RCD mIRHKTE ks -
AERZE
a) {RIFHE  SIEMERMMAE  LERALESR
HHRMEEETH -
BIRREES SR
NiREESHTH -
EAE R0 AR B T AR S A B E A5

& -

b) BNMBEZMRR

c)

b)

c)

d)

e)

BRI AN

4

s

b) {EREABEER  EREHLZRE -

BoskGBE 5 ~ Bhe 20 2zt ~ T R i 4

fifi » BRAEEE TGO T BERITETERGRE - "I A

B -

BLEEIMEIED - 1EERERR,/EME - =

EEEHER T EaT - SAFEEMRARTE Toffy (B

) ME -

DAITFHEBAERH R R BB LR - SifESBE LA

BIBARATY “on” BUIRYL T _EAREH - ETErsE

BOMEE -

ESEE TERENET  STE T A A SRR

BRF -

P Bl B A PR ) T R A Ay - 7]

REEEABEE -

BB7BEME  AAEEBERISHEERT
DABEAEARTRIIRIREE T - RERIEE) LR ESF
ERFEEH -

f) KERAE W HEKRBMKRREEEH -

REHRIVERE « KRR FEERBEENER -

FRATANR - Tafi s RES e AEBTLL -

MREBEZM Y EMIVR ST - BREMR

HERRIEEFEA -

5 P A B RE I D B B T 2 fE T -

BEHTAZERARIEEIER

a) WENEREHTE  EHRERCZEHIER

{RERTE °

IETERE IR B T2 B E T ROE TS

Bf Rz

MR TREEERRRNUE - 2EAEE

I&-

LI FEE) T A REARBRRR T HEH 2 el - 25

HEHEH -

EMIEMRE - BRECH ST ES TR

BB ERSMH - B/ E NN ERT

HAHE -

BERETHB 2 23 e TR A B S M AR FE B &

B -

WEERZEETH  ERiRE - BTRAT

AEEH T ANRERIZFEH TARBAEN

NRFEHIH -

TERSEHFFREIA T - BB LB MR fak -

REBEHIE  BESH ST HRIEE

BEFE  THRRR AT ESH T RIE®E

BOEREMIER -

BE T HARARE - B HIRTEELT -

HMEFERRAR RAIRE -

) RIFIEITRRFER -
EERREYTETH - REFSNZYIHIEED -
TR REAL A P -

c)

d

=

e)

=

el

b

<

c)

d

<

e)

i

HEE

4



o) IRBHAZTHAEH IR - EHRINES &
AESHAR 2 BB T ARFEEE TR

ol PR B T ELRANTEYI s 2 B0 - gy 1+

AT IME -
fa&
5) #HH1E

PERE

EEIHLEEEMAE

a) BRNEBTAHGIBEEASEERERA

MHUSTHFER -

AL P HE PR AR T R L 21 IR -

ABEIR
THBRZENEBA LTSRS

o

FERTERN TAFREZEMEBATMFTRE

73 e

R

ETNEEEBRBRETH -
SMNERREE) ] T T RE R VR E 20 - HBURHE K
ELE -

RT) RS HERIR AT EER RS - HLRLE
BEEBREE TR - UI% TIE ) R TTREE MR
B LRSI BRI EBE Tl MEEUREAR
EFA e At A T EE R X FER
ERFE L o AFRESRDS AT - #d
B8 LARHRRE - M rTREEECHE -
BRI ERGIREE T B B SR (fF Ry
AR IR ) -

R (ot ) * 110V ~ (220 V » 230 V » 240 V) ~
B ATy 550 W 580 W

YIHI e 82 mm

RAYIEIGRE 1.5 mm

HE (REEH 2.5 kg

e 17000 &/ 43

* R R AR A A RIS -

AT

fEEZ AT

L. EfEHRT GEITEE)
2. JER (JJEdREEm)
3. ER (1L BhIERET )
4. JJPERRCFCE AT AT A S $ T] =0

RRHERRH R PTREANFRSEE S AR T 3k -

1 1.

EREM (D HIHE)

1. W EEREA
2. B

3. BEREER

SR rTREANTRSEE S AR T Bk -

A &

O P A E N (208 1-4)

TERE R (5 A A R B T B BRIV S A5
FHAF -

TR

TEREFR IR PHR 2 A YTl - R UAPARR T - 4G
SR A B VR R R B L R R T A e
T - {EMHEBURE S -

. HEARARAE

RS T B A IR0 R, - FEE AR
H ~ SHEEEERYIE AR - 0 H T Rt
o

. SRR AT AT - BRI T

EEZE » TIFGARREENE - TREEBUER -
PER B D TR A R SRR - WA 2 S
HIPLEE -

13



T ERE

HETE

1. BEITLE

(DB 5 FEEEts R A RERES G DS e st -
HE = A BE RS 7S TIRLIER -
AR R R R BT -

(2) 0J4E 0— 1.5 mm FYHE TP I35 -

2. REFE
LS U AR TR AN & SRS R BT T R - ATl
HufE RESIER I SUBs R - (BB T S S
FEA - BT DU/ NI R AR 5 A T

3. HEHIAYIESEAIFRES
HRAIE 6 AR - HLEENH T BEHIRTEIBIE T
fE L - WG BB E R R KRS - Mt fm
B - RIRRIEBEEIIE > THE TIE
ATl - FESEHIAEE 1 PEER - DAETREIHHLEES)
FUTTHERIRTESE 5 ARSI BT - AlEE 7
FioR » ERREEEhE T THEAT TR -
SEFTTEEERE > HIAER > BEIEILE—H
RPE -

4. WTHEIEEIR
#i5etk - FH—FIR MBI - YR n
I R B BRI — 50y A AT S TR ST
B8 - QIIRZNE T E B MRRBEURENGE
N R -

RALTIZ A ) TS E 2B
= (FAAER)
1. FRAETTROIRED

(DANE 8 AR » AMFREIERR TR T2 -
@48 9 fir - AN ISR HRTRE(CITIRT -
AE

TR FEIRGE ST -
2. RAETIRZRE

<

AR
TEZHER] - FERURER R Y] 7R
g -

(DANE 10 fras - $EEEAR (B) Ry I 4
AJITIBEERERIMR (B) 2R -

@ME 11 frw o EFRRALIIFEENR (B) &
R BNl s L b - 50 0 i 5 48 T S0 BB ti i Y
1 mm °

(DB 12 FR - EHTII) e - G IR b
IR

() W7 J e i) - I ERE DT e B -

i

14

3. AERLIIZEE

It | 2

E

fl

S SRR R 0 AL ) R SR

TfE > AUEEBIT T fef e -

(DANE 13 s > AEGIRTFRE HREE I8
1Y 3 MRS HAF T -

@@ 14 Fir o ¥ FiR b2tk - IEEEATRTT
EVEEIELN (B) IGHIFT -

(3) BRBHEE BRILT) ~ B (A) FIELIR (B) 1Y
2 FHBRET -

DANE 15~ 16 FiR » E— R RAEI TR FHEEAL
RS - — W EM (A) HEE) L ER
T o SRIBIRER o FHIRSTE 2 -

B)ANE 17~ 18 A » LREAEENMR (B) LAYE
iR (A BB 43 Heh AN ) T JBE S 43 1
i-a

O UE 19 Fix @ BIIRERESERMGZ - o i
3 RIRREIE .S - BaEiERIRR - SRR
(bt EE AR A T -

TTDE0HREE AL RIS
hgma (o SR
I

1. TITIERED:

(A8 13 FiR - TITVR SR MLURE « 37
SRR P25 450 BRBAIAGLR + LU 7
I3 -

@ UIE 14 Fiw » 7] TR A R - B
F715] -

3=z
PEF=N

FRENFRH A/ MY » LIGBT -

2. J)IIn0HESE:

N1
==Y

RAZERT - SRR A AR VT ) L A S B

Bt -

(D L EEAETII] ERENAR (A) BB A
$ TSI SR - (RE 17~ 20)
LHETIT] - AE T IR G ZE S B R S R 1A
- (RE 21)

@@ 22 AR - #I] IR RAE CEERL AT R 8 5]
I R 3 IREERRIMDIERE - AR E

(3) s GRS - DURRAZSES—& -

3. JIJIBERRZEE :

(1) F2BARGE JJIIRENAMR (A) HY2FEIRET -




(2) 78— I 7] T84 R 28 R AR RO TR - —TRDREE
Rt (A) HYISBYmER EREE - 2/ 2 ARIRET
HEEE - (HE 15~ 23)

HITAIRESE ~ IRERLLR TSR
EEE

1. $TJEOHRE

(DB 24 AR » ST 3 HURRMDUEEEY -
AR T T R TS R S TR BIRR + B 8
I3 -

@ ME 25 FiT + 655 S I BT v
B ETIHT -

iR

O HRHIFHET5/ Mo+ LIS T -

O W AIREHIIITT - (28 26)

O RETEMBERITING + A HEHEHIIT PR -

2. $HTJOMRNE

AR
LR » 5T AR 9] B S
b -

(D) s 5 - OB 27 FoR o fHER
TGP I8 L2 - BN - FERERSE LY
R R AR AR FLIOT - M R R 1E0E
R IHEBh S TR - (R PSS B T
[ o IERERZEERANE 28 -

@B 30 Fix - B8] S HAE B EERL T g Y]
b REBH 3 ARIRRINLIERE - iR R AT
s FEFEEHERY -

(3) IEE S BB » DIRAZEES—i8 -

3. JERIRE

AE
TENLHCAE THGARELT - R -

(D) B REMT A ST - ENE 31 Fios - fEH A
IRETIO R TR -

@ IEMH A EHBAM A LD @ 32 Ak
FEEFIETE R A A R IR A 85 - EEIR A ERER
PrE kIR °

(3 UNE 33 AR @ B O FIEMHREE - Rk

HEER IR R ERE R F ST - I DR RS HE B 8
J] - BRI RS R Ik -

AR
HEBN S TTIRE AR W] U738 EE o TR R BB T)
[ES

(4) e 1% BE 7 B2 (1 B P R BT - 10 TR 4 S s e
o B JIEFERRFANERT -

PERE

GYAIE 34 FrREEERMM - JEH L - i
SERIHETT -

(&) Bt - SATJELIZIR “SJRRHSE" —IEAT T
HEE B

W EE R R B REERYT) ]

R TR - AR TR T B

1. ERIERG
0@ 35 Fow » WIRERE ) )4 T R 1
R J]Fr DRI A BT - 20[8 36 Ao -
TP BRI - FRE T TR {5r B (o 3 6 ] R B A
Fefilg -

2. J)TIEERSRR
71 7] i i) R R AR B U B AR SH B AT U B
BT - (HEEYIE 500 ARKM 2% - BH &
FIE e 2 e e -

3. ER
e /KB G /i S e HAE KR e -
K Ry S8 F P A T RE S TEIF B E 3 TP e - BB
IRF G IR R P o 2R A S

ﬁ%ﬂﬁﬂ%@%ﬁ(%ﬁm

AR

O BTHIEE L > HAER T ENEERSH
B ELFESEE LR RN -

O HEIRLUT 4 B 2 2 i 2 S50 BE R - QSRR
TRFE /RIS BRHETT - TTRE SRS UEIR YR - &
HRAGE -

1. REEREEED

(DANE 37 FoR » FF FJJFEIEEID4 X 16 0 3
R -

(2) ZEHE BERZUA » W FAIRETDA X 16 ML -
(RE 38)

&
B BT T P 2 VLR -

2. HREIIREEIREE
TP B E - G bl A SN R A T )
H] o

15



T ERE

g E

1. NIeE
FEAE0E F SR BRI ] T BB B s SR
1B B FESERTHBER - MBS IR T] 5] -

2. 1ME

AE
AITJES JEE ~ % JEC B T UT) 151 32 i 42 0 Sl kG &
T DIFEAREREE o QSRS L6 TR PR32 BIM 21
R SR BRI B - TTRES A B
TERYIHIRR - BRESE LR AER BN

. ARELREIRET
B HE A IR B R E 2 - SRR
AT o ERNEFHE - RIS SRR ENE
4

w

. eEmRmR (B 39)
AT EMEE B TR - BREE T E
P o 250 B R R AR AR - (&5 [ B ik
g o Kbt EIRRIE RS ESE EEm R
F o G5 FHBTIRRISE A o Bl Ml B A A JE B[]
TRIRAEAHIE o 4 - FEORFRIRMIETT - W AEHESR
TRRIAERBRIEE A 2 75 e B ) -

N

5. BB
EITF IR 3% - A7 T IREIRRIE - B
AR S BT -

6. BEMEAIMEE

EEHEAUE R B T B LS - eSS
IR » EEHIR Sk
. BIREER
FEBIRELGR - S HIKOK I REAR S ol
FHfRIE A B TR L DURZE % -
8. HHEEBHE Bk
AE
HiKOKIE By T EAVEH - gt & LEH
HiKOKIFTRR AT AHERE U LET T -
HEORE B M RERE - AR H R T
H— B2 R HIKOKIFTER AT A& th O & B
GRTEY) -
ERERMEEER T b » DT R L
EHRREHERE -

~

CAEE:
HiKOKIZE &) T H FEIRF e 17 OO DUB FE BT Y
Esqipie
It - A EEER A R REARTH S B A A TUGE -

16

&

FoSRUGEE -

Bk

AF AR TTREA Il S AL T




e

12
e
e
ra
1>
o

oy

i

Ll
1)
oH
N

-

Rl

>

ol
ni
Rl
ot
mjo
=
2
M
>
>
0

1T OX 1
0Z kI
ol
> oy
1=
o
a
ol |1l
pal
o> 62

N
N
jo 10
o
fjo
R
H

0
)3
T
Inl

=2
J

e
4r

4y A0
30

Hi
ok
30
n
Ju
]
rin
oM
kl
>
o
g
Rl
ot
o
T
sl
o
it

2
2]
w
o
el
olo
2
rr
Tl
ird
]
L
TH
rz

J
i)

Hu rir

o >

1o

o
]
H
il
jusy
m
o
i
i
k)
H0|m
mx

oo o

rir

Y >
C
i)

23009
oo rx
0

%nser
oy TS
rfu_ rernr
1o ™2 xt
=
B
LTI
= o
0_).|_|
B>
_Oi
H
o
08
o
HII

30 0H
Iy
e
o

JE|[0f AR AL | F2EH AT}

412

L} 718 = BK| SO 9I5| Zgt 9
FoIME M B2 ALZSIR| DHIAIR.
C =5 20| F|0{Af BXIL} 7IH

S joi
00X
o
2

n 3
g orir

22 19 O L 1y 1> M
mjo = rigk

oo

_o'ﬂ

g O
o
4
30
I
I
)

I ALBAl Fo| A
a) ME & E2{1t SHETL UR(aH0F ZLCE

=

E2{0E Eo2 MK njdAI2.
HxIE MS E0ll= ofHE E2{08 ALESIX| oty
Al

=8 WA gu LS2 ZHUEO 2ot AL
S, 4% fEls FY 4+ ASLICL

mlo| =, 2tC|ofolE, 2QIX|, W& S HMX|E &M
ol Z0| ZX| BES FOlstMAIR

YRSl Fo| AL, A™E 0| AF LI
HE S0l HIE H5|7LE H2 B2 FX| OHAAl

20| Soi7tH A 2Bl §
FEE TN CIEAAS. HE E2 SAHL 27|
ALt ZMENA BoaT & i A=E Fopgy|H
of =lLjct.

il
3!

O of»

o 7|8 WIl22 82, 8N0ls BE SRR
AEE HSSHAAR.

TEJF mHasiL YIE ZEE 9IRol FoEL
Ct.

Mo A HE B2 ALRE s Mol B0 Mg
ATME AFBOHIAIL.

Hol BTof MEE IS8 AR OF AR B0l B
o{SLITt.

S55 R0IM HE 52 IS0} SHs F A
AEI(RCD)Z 38 e 22 AB ARSI

Al2.

RCDE Ar8stH ZM fglg 5L &+ ASLICH

ALER} F2 APt

A=E S3opr L YIS S MFE HEf = n2
gt HE0M = HE ES ALSSHA| OIMAIR

S ES M2 O FOJt ZEBXH HZie F¢
= s & UsHEL

N HS TH|E ASSHIAR. S £ 25 T
£ EEalof ELiCt

WX 22 0A3, 0|0F UX| MY, oM M2 2
= gH SS ME5HH Bd= 2L # USLIE

2

(=}
=

04 T,

~

27
3
ne

=]
=

Skrjo
.E‘. .||'|I
n 0

0f0
I'

i
T
|0

2 fure
Jrp

F

]

i

rr > ot
oMoy fm
] 4o3

4o

sl

o TE Of 10 A i\ o
proor

T

> 2 12 Okl HT 2 it r|r 42k i nfu | mfo

3!
il)g

o

ol

1]

10 gy >

||'| -

> :ﬂo oo

T 11 O ol & %@

TNy I ri

o pjo g
P b2

O o 3 1@

>

N

R HU 2
o njo
>8

> 0 1 2 $2 ofn
20

o

ol
Rl
=

ol

i
Hu
A
g
r

H0

=
o
ol
ol
T

-

o O U

—

|1 gn .
2 >l
=2
4> b

r
2
140 0 I
20 C

>N O
A
Mo

LU

o
Rall
o
T

T

=l
0
inl

jol
oMl

ol jo

E

S-E Ol

kl
[RaRS

ol ol o>
im
rlo

H
E
=

Iz
ijo

fn
JHU !

=
=
fo

rlio

L ChEof

r'm{m

Ly

mjo

SHAIS. 2X0j= BEo|
3 7|0] 230|x]
|2, =5 S S0 Zs0f
7|} THE0| SER| EHOISHIAID.

A2, ALZ517| Zoll £2i5HAAl

>

2

rf> 2t £]0 o ofn . ol Ok = ofo 09 [
rr

.y
drso

I
=]

0
rr

3

o
-}
i

Hu
e

o

Pl R A Ao ATt B

ol

I

U
—_

z 1z Cof’
r i L g
mjorlo
c
u Ofu
o k!
> 02
m MY
HUI'-‘.’E

>
TH Hu
Din

n

=
n'§
g
N
0
m
o 112!
I
Pl
I’l:l

Il

o —

ol ~

1A

U3 3 > O L SO IN I IO MO SR > 40 O jr i M > > B Mo
njo 4

i o

O ek

m =

=4y}
I

im

2
s HI

-

"
4> Ji>
g|=|

00 02
ol

e
o0 R
foret
Op <
fu2
1o
> 0N
o
m
0
0 oy
I'Z. J).|

oor
ol

I'

=
=
>~

fo

i
H‘|
ML
ofn !
n

oo
[pal

o

)

i

jas)
o>

[ MH|AE 83,
WH|GHOF BT
2Ch ESHA AL



R 0]

—

O

Wuroﬂ.mo_:_ o
It T
guo| & MU
TR %)I
mWo__:_uxu 0 WaOAu__HH 5 oli1
= o o e
_ua_p.o d ; = 30 ol ol e o . TN TS
FolL = = © 1o o N ol WO o o
O0RT S LU Z nEs N 0z <k R U0 3H i BT FRION
MV I = 2o N A_.__I ui = 0K 5 R Fu ol &l ul oyl
<oz = S| o DS ) 13 = e | s o
ww 4 ahy o dmzd WEESis ERY 3 T =
sy = A SEM o R Trzigy by 5 | = S
L « 43T = B < o wsMosTe wSn (M S 9
olgm Tl N a 3 Rl 7ol O= ITXX X DU
R 02 N Mo o R WE%+Mﬁﬂ@ﬂtﬁ J oo
ou‘mn_xé.r.ﬂ@Mu m__\ m.c_wnm o Hx._u._if ﬂwm._llﬂm .o_”AgEHr_no_ T © o
» mwuaom caz zHp= %xm%%ﬁ%@i@% w W
=y K c n ol £ STXMo i M ,a_w__om_m_wﬂ I q o
[N 5% |10 | o ¥ ol = 0l c RE oy SR moKF )T a 5 ®
o= < %0 £l gl 2| of of Mol © B N n___ﬁlﬁle_.__.mow,_ﬂmj 1o T =
T 00 0 OF < NGRS Bagnh = RIS TR 0 ...WOIM_ T 20 T j/H| 16
BB 8|2 <183 i RN o) FrE o |5 60_.00 -
il s m =[ze sl © M ARl mawd | <gxE
ey bl 4T Nopol oS I <3
= 0N Mo K N_H_IH_ 1 ol 7 3K < Sy Aﬁlm_..x.n_uﬂ__._lé il U g W 5
. ol || § Sal o X G| ST g 2 o e Kq =R Il o
@ < o Ril| ™ ORI A_.mvnmA__.__o_ELl. N T .r_r‘_x_:q oju ™ 1o K K
g IR N RURTIRIE BRI R O Pkl = st EE
=3 J0| w iy g FIF o1 TR FRTIE MR orMrT |ol Lo o H
3 4E 3E R 3 .mﬂ?hnﬁx & My = gy OF R |l SR PIRES
= — > |r7 47] = 0| T RU TT 1 7 =0 o. Mﬂln mo__._._ mEHoI =8 u PN X
o < B mxz |8 2wl -2 g :O.Ehﬁmrm_____}ﬂcuLmﬁ%ﬂ%n_eewm | L
— ] AR 2|8 - N : o 7T A &I T ot | = o m o ot
2 % NI - o N . RUTY WL H L T 0| 25
0 4l a4 Efﬁ o0 o A i
a o oy e < £ 0 i 1o S
<ol T om M L4 = : =0 .= T
M.A = & D_m:m = -z o
o 8l S pamo n = @m=s
om K ojzmH 2 - 7 = 53 _
wr ___“e Bl mMm___%_u_ g m W - o Ih®
W 21 A4 Bl ki [ TR b
1= — Ol A_-.AH_n_.AluH 50 ol =1 0] ol o ol 7T K
o © S b =101 ot iy < __uoT |_m: Ju o@e o K X
K o Szt iy 003 - _ R P o Ky
7% al S T = o 3 RIT m) - &) T RO W =
i, T S : D imd J i o kAox @ ==L L]
Az g H m_M.rE_oEw_ H R ! H N ma Bl S
ST NR of gy oF N * o % o o = Tk Mo g
= L] 3 ﬂ_.._lAT_.__._._. 0T —~ ol A Jo<k - N N Ko = KM= =
= 5%l B D ouma RO o N El iR <+ J &l R s 292
N R ORW o K 3% o ° 000 K4 nu o = o k< = ou = ol 5
=RS [H| o molHS Ko = =% o e i El H B HET g% 0 &
=B I oK N = smd |= Y < = uF =
.__rA__OHW 0 oll _xgo_eﬁ._muo_e Kr = ul o ﬂ_.i_u _imm_l = N ) o = 2 3ol )
oﬁnl%ﬂ._ 3 HR0=¢ bk s =5 o3 Nl Ko = 4 - _|._t.xr_| 1B & 30
Y=o KR J%..ﬂntma _x 3| |= Wy e B =) Ho 5 Xz &l R
azus 22 R e 3 515 |2 mEImd |H # | |2 E N o S
Tswk T D parmils 1O I T f ooms W d 7 |l m O 22 mae
STl |7 & ol m N o gl || u ol w =Mool |fa| g z BoRl 2 Sy T Bl
K-S r oS ol & R |& 7 4| |4 Ko — Hi i o el W grHd
SIce [Hu e P A e u__“ By a4 a1 =W = Roj_mzX I R
- B O. o - | =] = 1o - H r o < I — _ ="
N oYl | & | 4qr =) f JA|XO W F=_
< || ru T[Tk ar <luls W._ * N mo ar L |KF oF) 31 OF OF A} 5% 3l R
Rl | oF| | i RN RIH KR B! Tz <] < R B = 2rondl o
» INl o3 w3 Homemodw Q |’ %%%JJ_Wyan_.ﬁ_zoﬁwWﬁaomLM
TR [ | Y .m._ u - oo .__An._u..Ala.ﬁw._Aw.__wﬂonu._mcm_umom_uwoﬂ s
son [0o] O | %l <| Hi <o IR mHLl._._.l__oH_
<| < o SIKHNTT 0] &
3. < )




=
=

&2 CIXX| YT FASHYA 2.
2. FHHo|= & =8
_7'<_

ZE Mo FtHtO|E ol E2 X22J|E 2F WS

E.I-Ol» LHAIAIE_

(1) % 102+ o] ME Z0|E (B)E SolS2|1 M 7t
HIO|E & HH S53t ME E3[0|E (B) Ato[o] ¢
gt

(2) I3 113} Zro] Af ZHHIO|= 28 LOojM & 0] 7Y
=59 Z0M 1 mm ALEEZS 5t ME =9
(B) Rl FESLICE,

() & ux zds &= o=

B0|= SC{0 LIAZLICE

a8 129 2ol 2EE 2

(4) 75| 225 HFOIH Hrf 22 22 YYo= IYA
Aucy.

3. 7Hl0|= ol £0| =F

KO

47| MRS FES FO| FHHIO|E Lol £o|7t 25

& A0 of2fof MHEO UEs HRE MGEYHA L.
(1) jEI 131} 20| HHA 3K 2 A} ofO:| 9ero||: ue

gaziE AFBE|S 2= 3748 B2 230/ EHE

(2):13' 145& Zo| 7ol

B)E SI&EZ HEAE & .
(3) ZHHtolE Eat M E “Eﬂol (A) X ME Z2I0IE (B)
(4) 23 15, 161 Z0| N E %

TN

g 1gAN7|l= UM 270 E

HOIX|o| =5t ol 3 THBHLIC

O3 Ch2, LA 2248 CRA TR Ch
T8 17, 183 20| ME EOIE (B)2 51D Y=
ME B2I0|= (A)2] MAHE =22 FE ks
220 Y= 2o AFQISHL T}

(6) 28! 199 20l B4 ojd =2 20 Zo|= BriS
1 EE 3 DYNYLICL BES HIEN TS| £
O[4IAI2. B FHHt0|S ol hofME SLst Bl
£ OEYAR.

(5

o] gl 9 Falot ol H0l TH(MNAD} 75

I._I-OI 7:10)

=2— oT

1. ol 25

1) O 1332} 2ol A HA AN ME ASSH0] 22 2
BA7IE =€ 378 20 =30/= 20 S 2Bl

(2) I8 149t 20| 22 SHAEZ BAE Yo Z YoM
S giLic
|

i
[pal
=
e
=2
o
rlo

ALe{7|§ 25 2483| ot Ly

—jl(—ﬁ T al
A<,

(1) 2ol &= ME E30|E (A)Q M&ItE 228 7H
=529 HEs 220 A= & ool Mgt (O
17, 20)

2ol 2Z0| HH E59 LZM A 1mMmB L AEE
T g XL CHOd 21).

(2) OB 222 Zo| 24 el ol =2 <o E30lE EHE
£ EE THE DFANZLLICL BES BEA| BHe| X
O] A2

(3) HH 252 FTOM | B Z2 Yyoz nFA
Zuct

3. &9 =0| =H

(1) 21t ME Z2I0IE (A)E LFAMIIE LA 27HE &L
=

(2)ME Z2I0|E (A) MA7IS BHE HH b B2Z &+
EHM do| ZME[E ME AHO|X[2] HH a0f S =F
SLich O3 of S, LA 27HE THAL =L (38 15,
23).

(1) O3 2431} Z0| BiA x| HMMEIE AHBSH 7HEH
2 1ZANI|l= EENE D HH & EHE 2L
Ct.

(2) O3 251 20| HE o] &S SIM4EE BAIE Y
O WUoiM FH ZES 2o >LIC

ZFo|

O &2 ORIX| ZEF FOSHAA2

O % Hegs A oM 228 2= elsuch (O
26 &%)

O  HeEs 7H QoM 2elshs HYS HE 22 Hnt
& ok 3cHoF Bt

2. 7H & =&

X0

Ee]

T8 Mol FE Lo B2 AA2I|E BF W Hof
LH)\lAlg

g 220 mus Epg Yo
Ll—o j_EI 279'. pd | _7‘<_E_';IE=|I-|_

r

E EEl_n_ _A_EE.J HEH

SHBIA FAE] ol HE2 8 ool @ A2l e
o mElo] 262
oF = Yuch SHE Mx
AELCh

(2) 2l 309 20| 28 o =2
=10 2E 372 1FA
OlAIAlg

(3) 7/El BS8 SITOIM W 8 22 YHOE TYA
ek,

3. 7E ol £o0| =

ZF9
HE AoIR= BHAM Y5 ZREUSDR H) &

S A

0_>'L
Lt
=N/

23 SHA| Ot Al 2.
(1) & H &S 7{E] o fASH 0= I3 311t 20| J|7|
MPE /\PQ td 28 dAH2=Z &) DFYMNZUCH
(2 )fdlE AOIX| S&l0|E —?—’S% 9 gl 7Y otol &

2513, T8 329 Zo| E4H
77f7<| Z30|= S4HS HMER
BILIC

(3) 1 332 20| o ZAME|Jt ol &S EotA & SEf
01|/\1 *1|E AOIXIE QI TI(HIH AAIZ 501—'?—915* 21A

XO
S U L2 BS JI5HR OHIN 2. BEst BS Jte
® o £o7t X2 ZHE 4 YLt

(4) OpRIEEO 2, 7|7 LPALS ChAl ZOF Z{E| L2t 94 2t
EIEHS| DYANZORM i B0 F HAS OpaLIC

(5) I8 343} 20| ME HOIX S &1 % HEES = Loj
HIE HOIX|o| A E2ItLch

(6) O|X 7Ef & =& FZ2o| Mo mat AH 2 224
of I ZH|7F = ASLIC

19



gt=0]

oAt 758 & 2
HOE Qo 2 ot ol =2l AMMEIE AHEstE 20|
U

=0,

=

£ odnt ol =29 AE

17 352 20| & 270 E & Aot o 220 =S
o 20| SYSH A2 ANEES & 4+ YAsUCL IS
Zhe Setoll= 2o ZAE2|7 08 369 20| =8y &
=0 SAO| F=5 o] /XE ZHSHHAIL.

2. & oot 244

ol @i} 7242 Hatsts SRS SR BA Zojo
w2t CHELICH J2fLt Qers o = oF 5000|E{8 ZAtst

3. B A

£ (water dressing stone)2 At2% &4
=5 §2 20| AAETHAAI2. £4 23
HAES HA HY EF0| nt2E 2 o8z =4
AES SHE WRst YT HEH HYAR.

YT ofHE{2 HE H E2|(ZM WAz

SHAAS.

O of2h BRI Ifet Wl ofE{S BHEHS| FAELCE O
2% OBt OfHE{Tt Relslof R4S oot Anz
olo{ & 4 AgLich.

1. 9 OfRE] Rat

(1) & HHOIM LIAF D4 x 168 £2lstn 17 379+ 20|

=

&0
U O|YEIY & AHME PA = SRE [ D2
(catch)& #2{=2|x| =S FolstiAe

2. Wl OfRE 2|
7l OfRES 225D 47| WALE Heo = nf2t 5
AI)\lg
=

el 3 gA

1. & AA
FOX AL ohEE
O{X| T ZEQ 1

S
10

o_
=
o
]
4n
i
=
o
>
=)
N
)
N
o
>
2
B
it
o
Ir

0x
o]
H1
i In
ned
N
ale}
ol
)l
2]
o ok

3Q L It

nh
>

T

o
Lk sig £22 A=A chEAy

0x 0y
mjo olr ot
N

=
H—
T
>
N
]
0
1e
|.ﬂ
_\'I_
18
Q
S
o]
[
>
no
B ol 1 ofI 12

MHJEJEHFJH
ro 2 i o
3 10%
i
N

Doy

rin =

1

]

-

x

i
oY

>

_O'L

b

1]

b

o
2 in

o Wiy

rr

J

o X 0X 4T r|r 11 of 11 02

il
T
o

20

4. 7H2 H2{A| HAHOZ 39)
2HOlE 224 FFQ Ft= 22 A FHE AS
Cf. 7t= EHAIZF =6tA Ot2EH 2E{ 7} A&
UASDZ, 7t EHA| 7} AFRE[ AL "OFE BHA"
W OO0 Lio As FiE EEA HEL £H2
7t 22 A2 WAHSHYA L. Eot 7HE 22
4457 510 22{Al 20 LM Xt E

27
Mo >=rErp4>C

1o on

b

ook
=0z =
[0l
[~

A

Tuok
>z
Rl
fo

_\‘L|_|'|'|Ig

Ny
TH i mo F |

o
N H R = mh N fob
Cmm
1o 1
il
2 g
>
" o
ml‘?ﬁ
20
fm
ol
o
R
I
oL
w2
N
Mo rx
RO
2
o 02
rm

ct.

7. M A= WH|
MYl BE WA ERE AR, o AF
A ZA HIKOKI MH[ AT EE 2
C|

8. MHIA RE Hr
ES]
HIKOKI ME B9 42, #17 % AME B=A B4
HIKOKI AfH| A ME{S SafAf a0 EHLIC
B4 HIKOKI MH| A ME|0] +2] ££ J|E ¥2S 23
L

ofo
ol
N
i
ikl
oY
net
=}
rir
N
H
10
0
[l
4
it
0

T2
02 0f = J
fjo i
M3 o
I -

o
<
e
r
inl




CAC NGUYEN TAC AN TOAN CHUNG

/\ CANH BAO
Hay doc tat ca cac canh bao an toan va tt ca cac hwéng

dan.

Viéc khéng tuén theo cac canh bao va hudng dan c6 thé
dén dén bj dién gidt, chay va/hodc bi thuong nghiém trong.

Giir lai tat ca cac canh bao va hwéng dan dé tham khao
trong twong lai.

Thuét ngd "dung cu dién" c6 trong cac canh béo dé cap dén
dung cu dién (c6 day) didu khién béng tay hodc dung cu
dién (khéng day) van hanh bang pin.

1) Khu vwc lam viéc an toan

a)
b)

[

-

2) An
a)

b)

c)

d)

-

3) An
a)

b)

Giir khu vwe lam viéc sach va da anh sang

Khu vuc lam viée téi tdm va bira bon dé gay tai nan.
Khéng van hanh dung du dién trong khu vuc
dé chay nd, chang han nhw noi ¢é chat long dé
chay, khi dét hodc bui khoi.

Céc dung du dién tao tia Itra nén cé thé lam bui khoi
bén Itra.

Khéng dé tré em va nhirng ngw&i khéng phan sw
ding gan khi van hanh dung du dién.

Sw phén tam co thé khién ban mat kiém soét.

toan vé dién

Phich cam dung cu dién phalphu hop voi 6 cam.
Khong bao gio dwuc cai bién phich cim dwéi
moi hinh thirc. Khong dwcvc stp dung phich tiép
hop véi dung cu dién noéi dat (tlep dat).

Phich cdm nguyén bén va é cdm dién ding loai sé
giam nguy co bj dién glat

Tranh de co thé tiép xtc VO’I cac bé mat ndi dat
hodc tiép dat nhw dwong dng, 16 swéi, bép ga va
ta lanh,

Co nhleu nguy co bj dién giat néu co thé ban néi
hodc tiép dat

Khoéng dé cac dung cu dién tiép xtc v&i nwéc
muwa hodc am wot.

Nuée tham vao dung cu dién sé lam tang nguy co bj
dién giat.

Khong dwoc Iam dung day dan dién. Khéng bao
gw nam day dé xach, kéo hoac rat dung cu dién.
pé day cach xa noi c6 nhiét dé cao, tron tru’o’t
vat sac canh hoac bd phan ‘chuyén dong

D&y bj hw hdng hodc réi sé lam tdng nguy co bj dién
giat.

Khi van hanh dung cu dién & ngoal troi, hay s
dung ‘'day néi thich hop cho viéc st dung ngoai
trovi.

St dung déy néi ngoai troi thich hop lam gidm nguy
co bj dién giat.

Néu khong thé tranh kh0| viéc van hanh dung cu
dién & mét noi am thap, thi hay sw dung thiet bi
dong dién dw (RCD) dwoc cung cap dé bao vé.
Viéc str dung mét RCD Jam gidm nguy co bi dlen
giat.

toan ca nhan

Luén canh giac, quan sat nhirng gi ban dang lam
va phan doan theo kinh nghiém khi van hanh
dung du dién.Khéng dwoc str dung dung cu dién
khi mét méi hoéc dwon anh hwéng cua rwou, ma
tay hodc dwoc pham.

Mot thoang mét tap trung khi van hanh dung cu dién
c6 thé dan dén chén thwo'ng ca nhan nghiém trong.
Str dung thiét bi bao vé ca nhan. Luén luén deo
kinh bao vé mat.

4

=
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Thiét bj bao vé nhw mat na ngan bui, giay an toan
chong trurot, nén béo ho lao déng, hodc thiét bi bdo
vé thinh gidc duoc st dung trong céc diéu kién thich
hop sé lam g/am cac thu’cyng tich ca nhan.
¢) Ngén chan viéc v6 tinh mé may. Bam bao rang
cong tac dang & vi tri tit trwée khi két ndi dén
nguon dién va/hoidc bd ngudn pin, thu gom hoic
mang vac cong cu.
Viéc mang véac cac céng cu dién khi ngén tay cua
ban dat trén cong téc hodc tiép dién cho céc cong cu
dién khién cho céng téc béat lén sé dan dén céc tai
nan.
Thao moi khéa diéu chinh hodc chia vin dai 6c ra
trwée khi bat dung cu dién.
Chia vén dai 6¢ hodc chia khéa con cdm trén mét bo
phén quay cla dung du dién c6 thé gay thuong tich
ca nhan.
e) Khéng vé&i tay qua xa. Ludn luén dirng virng va
can bang
Dleu nay glup k/em soat dung cu dién trong tinh
hudng bat ngo tét hon.
f) Trang phuc phu hop. Khéng méc quan o r6ng
Iung thung hoac deo trang strc. Gilr téc, quan ao
va gang tay tranh xa cac bé phéan chuyen dong.
Quan &o rong lung thung, dé trang strc hodc toc dai
6 thé bj cudn vao céc bo phan chuyen déng.
Néu c6 cac thiét bi di kem dé nbi may hat bui va
cac phu tung chon loc khac, hay dam bao cac
thiét bj nay dwoc néi va st dung ding cach.
Viéc str dung c4c thiét bi nay c6 thé lam gidm déc hai
do bui gay ra.

d

-

-

9

Str dung va bao dwdng dung cu dién
a) Khong dwoc ép may hoat dong qua mirc. Str
dung dang loai dung cu dién phu hep vé&i cong
viéc cua ban.
Dung cu dién dung ching loai sé hoan thanh céng
viéc tét va an toan hon theo dung tiéu chi ma may
duoc thiét ké.
b) Khéng st dung dung cu dién néu cong tic
khéng tat hoic bat dwoc.
Bét ky dung cu d/en nao khéng, thé diéu khién duoc
béng céng tac déu rat nguy hiém va phai duoc stra
chira.
c) Luén rat phich cam ra khéi nguén dién trwéc khi
diéu chinh, thay phu tung, hoac cat dung cu dién.
Nhimng bién phap ngdn ngura nhw véy giup giam
nguy co dung cu dién khéi dong bét ngo.
Cat giir dung cu dién khong str dung ngoai tam
tay tré em va khong dwoc cho ngwoi chwa quen
str dung dung cu dién hodc chwa doc hwéng dan
st dung nay van hanh dung cu dién.
Dung cu dién rat nguy hiém khi & trong tay nguoi
chwa dwoc dao tao cach stv dung
e) Bao dwéng dung cu dién. Kiém tra dam bao cac
bo phan chuyén déng khong bj xé dich hoac méc
ket, cac bo phan khong bi ran nirt va kiém tra cac
diéu kién khac cé thé anh hwcvng dén qua trinh
van hanh may. Néu bi hw héng, phai stra chira
dung cu dién trwée khi str dung.
Nhiéu tai nan xay ra do bao quén dung du dién kém.
f) Gitr cac dung cu cat sac bén va sach sé.
Dung cu cat ¢6 canh cét bén dugc bao quan ding
céch sé it khi bj ket va dé diéu khién hon.
St dung dung cu dién, phu tung va dau cai v.v..
dang theo nhwng chi dan nay va tap trung vao
loai dung cu dién cu thé, lvu y dén diéu kién lam
viéc va cong viéc phai thwc hién.
Vén hanh dung cu dién khac véi muc dich thiét ké c6
thé dan dén céc tinh hudng nguy hiém.

d

-

-
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5) Bao dwdng
a) Pem dung cu dle;n ctia ban dén thg stra chiva
chuyén nghiép dé bao dwong, chi str dung cac
phu tung dung chuiing loai dé thay thé.
Diéu nay giip dém bdo duy tri tinh ndng an toan cda
dung cu dién.

PHONG NGUPA

Gilr tré em va nhirng ngwoi khong phan sw tranh xa
dung cu.

Khi khéng st dung, cac dung cu dién phai dworc cét giiv
tranh xa tam tay tré em va ngwoi khong phan sw.

THONG SO KY THUAT

CANH BAO AN TOAN CHO MAY BAO

1. Ch® cho may cat dirng lai trwée khi dé cong cu
xudng.

May cat xoay khang vé boc c6 thé mic vao bé mét dan
dén méat kiém soat va chan thwong nghiém trong cé thé
xay ra.

2. Chi gilr dung cu may bang bé maét kep c6 dinh, vi
may cat cé thé tlep xuc vé&i day dan dién caa chinh
né. Viéc ct day “cé dién* co thé lam cho nhu’ng chi tiét
kim loai cua dung cu may “cé dién“ bi 16 ra ngoai va co
thé 1am cho nguwi didu khién bj dién giat.

3. Sirdung kep hoac phwong phap thwe hanh khac dé
Slet chatva chong do phOI gia cong vao bé do vwng
chéc. Viéc dung tay git* san pham hoéc dya Iung vao
san pham sé& lam né khong vieng chic va cé thé dan dén
mét kiém soat. .

4. Khong dung may bao véi lwdi dé& nglra 1&n (gibng nhw
may bao loai dung trong van phong).

Dién ap (theo khu vurc)* 110V ~ (220 V, 230 V, 240 V) ~
Cong sut* 550 W 580 W

Chiéu rong bao 82 mm

Do sau bao tdi da 1,5 mm

Trong lwgng (khdng tinh day) 2,5 kg

Téc do khong tai 17000 /phut

* Lwu y ludn kiém tra nhdn mac trén san phdm vi thong sb nay cé thé thay ddi theo khu vuc.

CAC PHU TUNG TIEU CHUAN

1. Co-le 16 (dé van chat IuGi IkGi bao) ... 1
2. Thiét bj do cé dinh (dé diéu chinh chidu cao lu&i bao)...
3. Dan huwong (bang VIt hEM) .o 1
4. BO6 phan mai lwdi dao

(Danh cho Loai LuGi Co thé mai s&clai).....ccovrrrnnn 1

Phu tung tiéu chuén c6 thé thay déi ma khong bao trwéc.

CAC PHU TUNG TUY CHON (ban riéng)

1. Ong hut bui

2. Ong khuyu

3. Tuichtra bui . .

Cac phu tung tuy chon c6 thé thay d6i ma khéng bao trwéc.

('NG DUNG

O Bao cac thm van gb khac nhau. (Xem Hinh 1-4)

TRUWOC KHI VAN HANH

1. Nguén diéne
Dam bao rang ngudn dién st dung phu hop v&i yéu cau
ngudn dién co trén nhan mac san pham.

2. Cong tic dién
Dam bao rang cong tAc dién ndm & vi tri OFF. Néu ndi
phich c&m v&i 6 cdm trong khi cong téc dién & vi tri ON,
dung cu dién sé bat dau hoat dong ngay lap tirc va co
thé gay tai nan nghiém trong.

3. Day noi dai
Khi khu vuc lam viéc & cach xa ngudn dién, st dung mot
day nbi dd day va dién dung phu hop. Kéo day ndi cang
ngan cang tét.

22

4. Chuén bi mét ban lam viéc bing gb chéc chén phu hop
dé bao. Ban c6 d6 can bang kém sé& gay nguy hiém, pha|
chéc chan rang ban dwgc dat an toan trén nén ciing va
béng phang.

QUY TRINH BAO

1. Diéu chinh chiéu sau luwdi bao

(1) Xoay nim theo hwéng mdi tén trong Hinh 5 (cung chiéu
kim dong ho) dén khi ky hiéu hinh tam giac giong thang
vé&i chiéu sau mong mudn clia may bao trén thang do.
Bon vi clia thang do duoc chia bing milimet.

(2) Chiéu sau bao c6 thé didu chinh trong pham vi 0 —
1,5 mm.

2. Bao be mat
Phai tién hanh bao tho & cac dd sau bao Ion va véi tbe
d6 thich hop dé phoi dwoc day tir may ra ngoai mot cach
tron tru. D& dam bao bé mat hoan thién tron nhan, viéc
bao hoan thién phai dwgc thyc hién véi do sau bao nho
va véi toc do thap.

3. Bat dau va két thuc cong doan bao
Nhw thé hién trong Hinh 6, dat chan dé phia trwéc cla
may bao Ién vat liéu va d& may bao theo chleu Jhgang.
Bat cong tac dién & vi tri ON, va tir tir diéu khién may
bao theo hwéng canh mep trwée cha vat ligu. Ep chat
nlra phia trwéc clia may bao & pha bao dau tién, nhw
trong Hinh 7, &4n nira sau clia may bao vao pha két thic
bao. Phai ludn gitr phdng may bao trong suét thdi gian
bao.

4. Phong tranh sau khi hoan thanh céng doan bao
Khi treo bao 1én bang mét tay sau khi bao xong, phai
chéc chan rang cac luoi bao (dé) ctia may bao khong
duoc tiép xdc hodc & qua gan co thé ban. Néu khong
lam nhw vay cé thé gay ra chan thuwong nghiém trong.




THAO LAP LU'G'I DAO CACBIT VA PIEU CHINH
PO CAO LUO DAO CACBIT (BOI VOI KIEU
LUG1 DAO CO HAI CANH SAC)

1. Thao lw&i dao cacbit . -

(1) Nhw trong Hinh 8, n¢i Idng kep d& dao bang co-1é 16
kém theo.

(2) Nhw Hinh 9, thao Iw&i dao cacbit bang cach day trwot
né bang co-lé 16 kém theo.

THAN TRONG
Can than khdéng lam bj thwong tay ban.

2, Lap lwéi dao cacbit

THAN TRONG )

Trwéce khi lap, lau sach tat ca cac phoi tich tu trén lwdi
dao cacbit.

(1) Nhw trong Hinh 10, nang tam chan (B) va chen lu&i dao
cacbit mai gitra khoi bao va tAm chan (B).

(2) Nhw trong Hinh 11, gén ludi dao cacbit moi béng cach
day no 1&n tAm chan (B) sao cho dau lwdi dao nhd Ién
cao 1mm tlr phan cu0| ctia khéi bao.

(3) Nhuw trong Hinh 12, c¢6 dinh cac buléng tai kep i dao
sau khi hoan thanh thay thé Iwdi dao.

(4) Lat xoay khéi bao, va cling lam nhw vay dbi véi mét kia.

3. Diéu chinh chiéu cao dao cacbit

THAN TRONG
Néu cac chiéu cao cua lwdi dao cacbit khong dwoc
chinh xac sau khi hoan thanh xong cac budc trén day,
hay thye hién cac quy trinh miéu ta dwdi day.

(1) Nhw trong Hinh 13, dung c& 1& 16 n&i 16ng ba bu léng
duing dé kep gitr luwdi dao cacbit, va thao kep ludi dao ra.

(2) Nhu trong Hinh 14, sau khi thdo bd lui cacbit, trwot
tdm chan (B) theo hwéng mii tén dé thao roi tAm chan
(B).

(3) No&i lng 2 vit gitr trén lwdi dao cacbit va thm chan (A),
tdm chan (B).

(4) Nhu trong Hinh 15, 16, 4n bé mat quay cla tAm chan
(A) 1én mét twong (B) trong khi diéu chinh canh ludi dao
cacbit hwéng dén mat  twong cla thiét bi do c6 dinh.
Sau do, xiét chét lai béng 2 vit.

(5) Nhw trong Hinh 17, 18, chen vao mot phan quay cta tdm
chan (A) gén véi tam chan (B) vao mot duwdng ranh trén
phan phang cla khéi bao.

(6) Nhw trong Hinh 19, dét kep dao 1én bd 1&p rap da hoan
chinh va X|et chat bing ba buldng.

Dam bao rang cac buldng da dwoc xiét chat mot cach an
toan.Thuc hién cac quy trinh twong tw ddi véi phia bén
kia cta cacbit.

LAP RAP VA THAO RO1 LUG1 DAO VA BIEU
CHINH DO CAO CUA LUG1 DAO (DANH CHO
LOAI LUO1 CO THE MAI SAC LAI)

1. Thao lw&i bao:

(1) Nhw déa trinh bay trong Hinh 13, str dung co 1& kiéu
dau 6ng von dung mé phuy tung dé noi Iong ba bu l6ng
dwoc dung dé gilr lwdi dao lai va thao can lwdi dao ra.

(2) Nhu da trinh bay trong Hinh 14, truot nhe Iwgi dao theo
hwéng miii tén chi dan dé thao roi lwdi dao.

THAN TRONG
Céan than d& khong lam bj thwong canh tay.

2. Lap rap lwdi dao:

THAN TRONG
Trwac khi I&p rap, can than lau sach tat c& mat gé bam
trén lwdi dao. .

(1) Chén mot doan tam kim loai co dinh da duwoc mai gita
(A) gan voi lwdi dao vao mot dwdng rénh nam trén phan
mat phéng cda khuén cét. (Hinh 17, 20)

Dat lwdi dao sao cho ca hai phia lwdi dao nho ra khoi bé
réng ctia khuén cét khoang 1 mm. (Hinh 21)

Tiéng Viét

(2) bat can lwdi dao trén phan da Iap rap hoan chinh, nhw
trong Hinh 22, va gan chatno b&ng ba bu I6ng. Ddm béo
rang cac bu long dwoc siét chat chac chan.

(3) Lat khuon cét lai, va dat méat di dién theo ciing mot cach
thire.

3. Diéu chinh dé cao cua lwéi dao: ) )

(1) N&i 16ng 2 oc vit dang gitr lwdi dao va tam kim loai co
dinh (A).

(2) An bé mat tdm kim loai ¢d dinh da duoc mai gida (A)
vao bé mét twong b trong khi dleu chinh canh Iw&i dao
vao bé mat tu-o'ng a theo khé cb dinh. Sau d6, vén chat
chiing bang 2 éc vit. (Hinh 15, 23)

THAO LAP LU'G1 BAO VA BIEU CHINH BO CAO
LuwO1 BAO

1. Thao Iwéi bao

(1) Nhw trong Hinh 24, s& dung co-l1é 16 kém theo dé rat
ba buldng dung dé gil lwdi bao, va thao bd kep d& wei
bao.

(2) Nhw trong Hinh 25, truot mat sau clia ludi bao theo
hwéng mii tén dé thao Iwdi bao.

THAN TRONG

O Hay can than @é khong bi thwong & tay.

O Khéng can thao tAm 16t kim loai ra khéi lwdi bao. (Xem
Hinh 26)

O Viéc thao tAm 16t kim loai ra khéi ludi bao chi dwoc thwe
hién khi mai lwgi bao.

2. Lap lwéi bao

THAN TRONG i
Trwdce khi lap, quét sach hét cac phoi tich tu trén Iwdi
bao.

(1) Quay bé mat phéng clia khudn cat sang mét bén, va lap
rap lwoi cét da dwoc dleu chinh nhw trong Hinh 27. Phai
chéc chén rang 16 xola n&m trén khéi bao &n khop chinh
X&c vao 16 trén tAm sau, dung moét dau ngén tay day
phan sau cla lwdi bao theo hwéng mii tén, cho dén khi
mép clia tAm 16t kim loai vira khit v&i bé mét khéi bao.
Minh hoa viéc lap dat dung nhu Hinh 28.

(2) bat kep lwdi dao 1én kh0| 14p rap da xong, nhw trong
Hinh 30, va X|et chat bang ba buléng.Phai dam bao rang
buléng dworc xiét chac chan.

(3) Lat xoay khéi bao, va ciing lam nhw vay déi véi mét kia.

3. Diéu chinh chiéu cao lw&i bao

THAN TRONG
Khi thiét bi do ¢b dinh da dwgrc diéu chinh chinh xac tai
nha may, dwng bao gi¢ thir néi long ra.

(1) Sau khi gan tam 16t kim loai vao lwdi bao, tam thoi xiét
chat cung v&i vit may, nhw trong Hinh 31.

(2) Gan 16 xo tam thiét bj do cb dinh vao 16 trén thm I6t kim
loai va d&y manh I6 xo tAm theo hwéng mdi tén nhw
trong Hinh 32 cho dén khi né dwoc dat ddng vao vi tri.

(3) Giw thiét bi do cb dinh béng canh lwdi dao, mat hLPO’ng
xuong nhw trong Hinh 33, n&i 16ng tam thoi cac vit may
da xiét chat trwéc dé va nhe nhang dung ngon tay cai
day lwdi bao cho dén khi lwdi bao cham nhe vao tAm kim
loai.

THAN TRONG
Khong duwoc day lwdi dao vé&i &p lwe qua manh.Ap lwc
qua manh cé thé lam cho viéc didu chinh do cao lwdi
dao bj sai léch.

(4) Cubi cung, xiét chat lai mot 1&n niva cac vit may dé bao
dam gan chat i bao va tAm I6t kim loai, qua d6 hoan
thanh viéc diéu khién d6 cao ludi dao.

(5) Gitr thiét bj do c¢b dinh nhuw trong Hinh 34, day Ién trén
tAm 16t kim loai va thao no ra tlr thlet bi do co dinh.

(6) Bay gi¢ lwdi bao san sang dwoc gén trén may bao nhw
miéu ta trong phan lap ludi bao.
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Tiéng Viét

MAI CAC LUOI DAO CO THE MAI SAC LAI

Dé thuan tién, hay dung Bo Phu kién Mai Tuy chon.

1. BO Phu kién Mai Tuy chon
Nhw trong Hinh 35, hai 161 dao co thé dwoc gan vao
bd phan mai Iu’cw dao dé dam bao rang cac mii lwdi dao
dwoc dat xuong dat & cac goc d6 giéng nhau. Trong qua
trinh mai, dleu chinh vi tri cac lwdi dao sao cho cac canh
clia ching tiép xuc ddng thoi véi da mai nhw trong Hinh
36.

2. Cac khoang cach th&i gian mai lwei dao
Céc khoang cach thoi gian mai luwéi dao phu thuéc vao
loai g6 dwoc cat va do sau cat. Tuy nhién, viéc mai
théng thuwéng dugce thie hién sau moi 500 mét van hanh
cat.

3. Pa mai
Khi cé mét vien da mai dung nwéc, hay st dung né sau
khi ngédm hoan toan trong nwéc do da mai co thé bi mon
trong khi mai, thwéng xuyén lam phang bé mat da mai
khi can thiét.

GAN VA THAO RO1 ONG HUT BUI (PHU KIEN
KHONG BAT BUOC)

THAN TRONG

O bé phong ngtra tai nan, hay dadm bao rang dung cu dién
da duwoc tat ngudn va phich cdm da dwoc ngat két ndi
khéi ngudn dién.

O Thuyec hién theo cac bwéc trinh ty dwéi day dé cdm ong
hat byi vao mét cach an toan. Néu khéng lam nhu vay
cé thé dan dén viéc 6ng hut bj tudt, gay ra thuwong tich.

1. Gan éng hat byi

(1) Thao bé vit D4 x 16 trén nap day phoi va thdo bd nap
day phoi nhu trong Hinh 37.

(2) C&m éng hut bui vao va siét chat béng vit D4 x 16.
(Hinh 38)

CHUY
Cén than dé khong lam v& moc ham khi gan hoac thao
6ng hat bui va nap day phoi.

2. Thao ro&i ong hat buyi
Dé thao rdi dng hut bui, hay thwe hién theo cac buéc
trinh tw bén trén theo trinh tw nguoc lai.

BAO TRi VA KIEM TRA

1. Kiém tra lwdi dao
Viéc tlep tuc st dung cac lwdi dao cun hoac bi hong sé
dan dén hiéu qua ct b glam va co the gay ra sw qua tai
clia dong co. Thudng xuyén mai sac hoac thay cac ludi
dao khi can thiét.

2. Xwrly

THAN TRONG
Be trwéc, bé sau, va num diéu khién dé sau bao dwoc
gia cong chinh xac dé dat dwoc do chinh xac cao. Néu
cac bd phan nay duoc xt ly thd hodc bj tac dong co hoc
n&ng né, né co thé lam mét di do chinh xac va hiéu nang
bao got bj suy giam. Céc chi tiét nay phai dwoc xt ly dac
blet

3. Kiém tra cac dinh éc da Iép
Thucrng xuyén kiém tra tat ca cac dinh 6c da lap va dam
bao rang ching dwoc siét chat. Néu c6 bat ky dinh ¢
nao bi n&i 1dng, siét chat lai ngay lap tirc. Néu khong lam
nhw vay co the gay nguy hiém nghiém trong.
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4. Kiém tra chéi than (H|nh 39)
Dong co st dung céc chdi than, day la nhwng bd phan
c6 thé bi mai mon. Vi mét chéi than bi mai mon qua muec
c6 thé dan dén sw cb dong co, do do nén thay chéi than
cl bang mot cai moi co cung mé s6 nhw trong hinh kh|
cai cl da mon bang hodc gan bang “gi¢i han mai mon”.
Ngoai ra, ludn gii chdi than sach va dam bao la ching
di chuyen tw do trong gia d& chéi than.

5. Thay mé&i chéi than
Sau khi thdo nap day phoi, st dung mét cai tua vit co
khia d& thao roi cac ndp ban chai. Sau dé cé thé dé
dang thao cac chéi than ra béng mét cai 16 xo.

6. Bao dwong dong co
Cudn day dong co la "trai tim" cua dung cu dién. Kiém
tra va bao dwo'ng d& dam bao cudn day khong bi hw
héng va/hoac am wot do dinh dau nhét hodc nudce.

7. Thay the day nguon
Néu can thay méi day ngudn, didu nay pha| duwoc thue
hién b&i Trung tam Bao hanh Uy quyén clia HIKOKI dé
dam bdo an toan.

8. Danh sach phu tung bao dwéng

THAN TRONG
Stra chiva, bién cai va kiém tra Dung cu dién HiKOKI
pha| dwoc thywc hién bdi mét Trung tdm Dich vu Uy
quyen cla HiKOKI.
Cung cép Danh sach phu tung kem theo dung cu cho
Trung tam dich vu Gy quyén HiKOKI 1a rét hiru ich khi
yéu cau slra chira hodc bao dwdng.
Trong khi van hanh va bao tri dung cu dlen phai tuan
theo cac nguyen tac an toan va tiéu chun quy dinh cla
ton, quoc gia.

SUA D
Dung cu dién HIKOKI khong ngirng duoc cai thién va
stra dbi dé thich hop v&i cac tién bd ky thuat méi nhat.
Theo d6, mét s6 bo phan co thé duoc thay déi ma khéng
can théng bao trudc.

CHUY

Do chuong trinh nghlen clru va phat trién lién tuc cla
HiKOKI, cac thong s6 k§ thuat néu trong tai liéu nay cé thé
thay dm ma khéng théng bao truée.
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PERINGATAN UMUM KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK

/\ PERINGATAN
Bacalah semua peringatan keselamatan dan semua
petunjuk.

Tidak  mematuhi

peringatan dan petunjuk  dapat

mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera

serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk rujukan
di masa yang akan datang.

Istilah “perkakas listrik” dalam peringatan merujuk pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan daya listrik
(dengan kabel) atau perkakas listrik yang dioperasikan
dengan daya baterai (tanpa kabel).

1) Keselamatan area kerja

2)

30

a)

b)

c

~

Jaga area kerja tetap bersih dan berpencahayaan
cukup.

Area yang berantakan dan gelap dapat mengundang
terjadinya kecelakaan.

Jangan gunakan perkakas listrik di lingkungan
yang mudah meledak, seperti di tempat yang
memiliki cairan yang mudah terbakar, gas, atau
debu.

Perkakas listrik dapat menimbulkan percikan api
yang dapat menyalakan kepulan gas.

Jauhkan anak-anak dan orang yang ada di
sekitar saat mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat menyebabkan Anda kehilangan
kendali.

Keselamatan listrik

a)

b

-~

c

~

d)

e)

f)

Colokan perkakas listrik harus cocok dengan
stopkontaknya.

Jangan sekali-kali mengubah colokan.

Jangan gunakan colokan adaptor dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan).
Colokan yang tidak dimodifikasi dan stopkontak yang
cocok dapat mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari tubuh agar tidak bersentuhan dengan
permukaan yang dibumikan atau diardekan
seperti pipa, radiator, kompor dan kulkas.

Risiko sengatan listrik bertambah jika tubuh Anda
menyentuh bumi atau arde.

Hindari agar perkakas listrik tidak terkena hujan
atau terkena air.

Airyang masuk ke perkakas listrik akan meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Dilarang menyalahgunakan kabel. Jangan
sekali-kali menggunakan kabel untuk membawa,
menarik, atau melepaskan colokan perkakas
listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi yang
tajam atau bagian yang bergerak.

Kabel yang rusak atau terbelit dapat berisiko
meningkatkan terjadinya sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, pakai kabel ekstensi yang cocok untuk
digunakan di luar ruangan.

Penggunaan kabel ekstensi yang cocok untuk
pemakaian di luar ruangan dapat mengurangi resiko
terjadinya sengatan listrik.

Jika mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan pasokan listrik yang terlindungi oleh
perangkat arus residual (RCD).

Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan listrik.

3) Keselamatan pribadi

4)

a)

b)

c)

d

-~

e

-~

f)

g)

Tetap waspada, lihat yang Anda kerjakan dan
pakai akal sehat saat mengoperasikan perkakas
listrik.

Jangan gunakan perkakas listrik saat Anda
capai atau berada di bawah pengaruh obat,
alkohol, atau pengobatan.
Kehilangan konsentrasi
mengoperasikan perkakas
mengakibatkan cedera pribadi.
Penggunaan peralatan pelindung pribadi. Pakai
selalu pelindung mata.

Peralatan pribadi seperti masker debu, sepatu
keselamatan anti licin, topi proyek, atau pelindung
pendengaran yang dipakai untuk kondisi yang sesuai
akan mengurangi cedera pribadi.

Cegah penyalaan yang tidak diinginkan.
Pastikan sakelar berada di posisi mati sebelum
menyambungkan ke sumber dan/atau paket
baterai, mengangkat atau membawa perkakas.
Membawa perkakas listrik dengan jari pada
sakelar atau menyalakan perkakas listrik daya
yang sakelarnya masih aktif dapat mengundang
kecelakaan.

Lepaskan kunci pas atau kunci Inggris sebelum
menyalakan perkakas listrik.

Kunci pas atau kunci Inggris yang terpasang
pada bagian perkakas listrik yang berputar dapat
menimbulkan cedera pribadi.

Jangan menjangkau berlebihan saat
menggunakan perkakas. Jaga selalu agar kaki
dan keseimbangan tetap terjaga saat bekerja.
Ini akan membuat Anda mengendalikan perkakas
listrik dengan lebih baik dalam situasi yang tidak
diharapkan.

Berpakaianlah sebagaimana mestinya. Jangan
memakai baju yang longgar atau perhiasan.
Jauhkan rambut, pakaian, dan sarung tangan
dari bagian yang berputar.

Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut
panjang dapat tersangkut di bagian yang bergerak.
Jika diberikan perangkat untuk saluran
pengambilan dan pengumpulan debu, pastikan
bahwa alat itu dihubungkan dan digunakan
dengan benar.

Penggunaan perangkat ini dapat mengurangi risiko
terkait debu.

ketika
dapat

sesaat
listrik

Penggunaan dan perawatan perkakas listrik

a)

b)

c

~

d)

Jangan paksa perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik untuk penggunaan Anda.
Perkakas listrik yang benar untuk melakukan
pekerjaan akan membuat pekerjaan lebih aman dan
sesuai desainnya.

Jangan gunakan perkakas listrik jika sakelar
tidak menyalakan atau mematikan perkakas
listrik.

Perkakas listrik yang tidak bisa dikendalikan dengan
sakelar berbahaya dan harus diperbaiki.

Lepaskan colokan dari sumber listrik sebelum
melakukan penyesuaian, mengganti aksesori,
atau menyimpan perkakas listrik.

Tindakan pencegahan untuk keselamatan tersebut
mengurangi risiko menyalanya perkakas listrik
secara tidak sengaja.

Simpan perkakas listrik yang tidak digunakan
agar tidak terjangkau anak-anak dan jangan
izinkan orang yang tidak mengetahui cara
menggunakan perkakas listrik atau petunjuk ini
untuk mengoperasikannya.

Perkakas listrik adalah alat yang berbahaya di tangan
orang yang tidak terlatih menggunakannya.



e) Rawat perkakas listrik. Periksa ketidaksejajaran
atau ikatan pada bagian-bagian yang bergerak,
komponen yang rusak, serta kondisi lain mana
pun yang mungkin memengaruhi pengoperasian
perkakas listrik.

Jika rusak, perbaiki perkakas listrik sebelum
digunakan.

Kecelakaan banyak terjadi karena perkakas listrik
Jjarang dirawat dengan baik.

f) Asah dan bersihkan perkakas listrik.
Perkakas listrik dengan tepi potong yang tajam
jarang macet dan lebih mudah dikontrol jika dirawat
dengan baik.
Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan
potongan alatnya dll., sesuai dengan petunjuk
ini dan dengan cara yang dimaksudkan untuk
perkakas listrik yang diinginkan dengan
memperhatikan kondisi kerja dan pekerjaan
yang akan dilakukan.

Penggunaan perkakas listrik untuk tujuan yang

berbeda dengan maksud pengoperasiannya dapat

menimbulkan risiko bahaya.

-

9

5) Servis

a) Minta agar perkakas listrik Anda diservis
oleh orang yang memenuhi syarat dengan
menggunakan suku cadang pengganti yang
identik.

Perkakas listrik yang dirawat dengan baik akan
memastikan keselamatan penggunaan perkakas

Bahasa Indonesia

TINDAKAN PENCEGAHAN

Jauhkan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

Saat tidak dipakai, perkakas listrik harus disimpan di
luar jangkauan anak-anak dan orang-orang yang tidak
terkait.

PERINGATAN KESELAMATAN MESIN KETAM

1. Tunggu sampai pemotong berhenti sebelum
menurunkan alat.

Pemotong yang sedang berputar dapat mengenai
permukaan dan menyebabkan hilangnya kendali dan
cedera serius.

2. Pegang perkakas daya pada permukaan genggam
yang bersekat karena pemotong bisa menyentuh
kabelnya sendiri. Memotong kabel "hidup" dapat
membuat bagian logam perkakas listrik yang tersingkap
menjadi "hidup" dan operator tersengat listrik.

3. Gunakan klem atau cara lain yang praktis untuk
mengamankan dan menyangga benda kerja
ke platform yang stabil. Memegang benda kerja
menggunakan tangan atau mengharap tubuh Anda akan
menyebabkannya tidak stabil dan dapat menyebabkan
kehilangan kendali.

4. Jangan menggunakan mesin ketam dengan bilah
menghadap ke atas (untuk mesin ketam jenis diam)

listrik.
SPESIFIKASI
Voltase (menurut wilayah)* 110V ~ (220V, 230V, 240 V) ~
Daya input * 550 W 580 W
Lebar Pemotongan 82 mm
Kedalaman pemotongan maks 1,5 mm
Berat (tanpa kabel dan pemandu) 2,5kg
Kecepatan tanpa beban 17000 /mnt

* Pastikan untuk memeriksa pelat nama pada produk karena dapat berubah bergantung wilayahnya.

AKSESORI STANDAR

SEBELUM PENGGUNAAN

1.

Eal o

Kunci Pas Kotak

(untuk mengamankan bilah pemotong)..........ccccccvvueee 1
Meter Set

(untuk menyetel ketinggian pemotong) ...
Pemandu (dengan sekrup set)
Bagian Pengasah Bilah
(untuk Tipe Bilah dapat Diasah)..........cccccoovreeienennens 1

Aksesori standar dapat berubah tanpa pemberitahuan.

AKSESORI TAMBAHAN (dijual terpisah)

1.

Adaptor debu

2. Siku
3. Kantong debu

Aksesori tambahan dapat berubah tanpa pemberitahuan.

PENGGUNAAN

O Mengetam berbagai macam papan dan panel kayu. (lihat

Gbr. 1-4)

1. Sumber listrik
Pastikan bahwa sumber listrik yang akan digunakan
mematuhi persyaratan daya yang ditetapkan pada pelat
nama produk.

2. Sakelar daya
Pastikan bahwa sakelar daya berada dalam posisi MATI.
Jika colokan dihubungkan ke stopkontak saat tombol
sakelar dalam posisi HIDUP, perkakas listrik akan segera
menyala dan bisa mengakibatkan cedera serius.

3. Kabel ekstensi
Ketika area kerja jauh dari sumber listrik. Gunakan kabel
ekstensi dengan ketebalan yang cukup dan kapasitas
yang sesuai. Kabel ekstensi harus dibuat sependek
mungkin.

4. Siapkan bangku kerja dari kayu yang stabil untuk operasi
pengetaman. Karena bangku kerja yang tidak seimbang
dapat memicu bahaya, pastikan posisinya telah aman
dan kuat pada tanah yang rata.
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PROSEDUR PENGETAMAN

1. Menyetel kedalaman pemotong

(1) Putar knob ke arah yang ditunjukkan anak panah pada

Gbr. 5 (searah jarum jam), sampai tanda segitiga telah

sejajar dengan kedalaman pemotongan yang diinginkan

pada skala. Unit skala adalah milimeter.

Kedalaman pemotongan dapat disetel dengan rentang O

-1,5mm.

2. Memotong permukaan
Pemotongan kasar harus dicapai pada kedalaman
yang besar da kecepatan yang memadai sehingga
serpihan potongannya akan terlontar dari mesin. Untuk
memastikan permukaan akhir yang halus, pemotongan
akhir harus dilakukan dengan kedalaman potongan yang
kecil dan kecepatan umpan yang rendah.

3. Awal dan akhir operasi pemotongan
Seperti ditunjukkan pada Gbr. 6, letakkan bagian depan
mesin ketam pada bahan dan tahan mesin ketam
secara horisontal. Nyalkaan saklar daya ke posisi ON,
dan operasikan mesin ketam secara perlahan ke arah
depan menuju tepi bahan. Tekan setengah bagian
depan mesin ketam pada tahap pertama pemotongan,
seperti ditunjukkan pada Gbr. 7, tekan setengah bagian
belakang mesin ketam pada akhir operasi pemotongan.
Mesinketam harus dijaga tetap rata di seluruh operasi
pemotongan.

4. Tindakan pencegahan setelah selesai
pengetaman
Ketika mesin ketam dipegang dengan satu tangan
setelah selesai operasi pengetaman, pastikan bilah
pemotong (bagian bawah) pada mesin ketam tidak
menyentuh atau terlalu dekat dengan tubuh Anda. Jika
tidak hal ini dapat mengakibatkan risiko bahaya yang
serius.

s

operasi

PEMASANGAN BILAH KARBID DAN
PEMBONGKARAN DAN PENYETELAN
KETINGGIAN BILAH PEMOTONG (UNTUK TIPE
BILAH TEPI GANDA)

1. Pembongkaran bilah karbid

(1) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 8, longgarkan penyangga
bilah dengan kunci pas kotak yang disertakan.

(2) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 9, lepas bilah karbid
dengan menggesernya menggunaka kunci pas kotak
yang disertakan.

PERHATIAN
Hati-hati jangan sampai mencederai tangan Anda.

2. Pemasnagan bilah karbid

PERHATIAN
Sebelum pemasangan, bersihkan seluruh serpihan yang
terkumpul pada bilah karbid.

(1) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 10, angkat plat set (B) dan
masukkan bilah karbid baru di antara blok pemotong dan
plat set (B).

(2) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 11, pasang bilah karbid
baru dengan menggesernya pada plat set (B) sehingga
ujung bilah muncul 1 mm dari tepi blok pemotong.

(3) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 12, pasang baut pada
penyangga bilah setelah penggantian bilah selesai.

(4) Balikkan blok pemotong, dan atur sisi lainnya dengan
cara yang sama.

3. Penyetelan ketinggian bilah karbid

PERHATIAN
Jika ketinggian bilah karbid tidak tepat setelah prosedur
di atas selesai, lakukan prosedur berikut ini.

(1) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 13, gunakan kunci pas
kotak untuk melonggarkan ketiga baut yang menyangga
bilah karbid, dan melepas penyangga bilah.

32

(2) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 14, setelah melepas bilah
karbid, geser plat set (B) ke arah yang ditunjukkan anak
panah untuk membongkar plat set (B).

(3) Longgarkan 2 sekrup yang menyangga bilah karbid dan
plat set (A), dan plat set (B).

(4) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 15, 16, tekan permukaan
plat set (A) yang dibalik ke permukaan tembok b ketika
menyetel tepi bilah karbid ke permukaan tembok a pada
meter set. Lalu, kencangkan dengan 2 sekrup.

(5) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 17, 18, masukkan bagian
plat set (A) yang melekat ke plat set (B) ke alur pada
bagian rata dari blok pemotong.

(6) Seperti ditunjukkan pda Gbr. 19, letakkan penyangga
bilah pada bagian yang lengkap dan kencangkan dengan
tiga baut.

Pastikan baut telah kencang. lkuti prosedur yang sama
untuk sisi bilah karbid yang satunya.

PEMASANGAN DAN PEMBONGKARAN BILAH
DAN PENYETELAH KETINGGIAN BILAH
(UNTUK TIPE BILAH YANG BISA DIASAH)

1. Pembongkaran Bilah

(1) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 13, gunakan kunci pas
kotak untuk melonggarkan ketiga baut yang menyangga
bilah, dan melepas penyangga bilah.

(2) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 14, geser bilah ke arah
yang ditunjukkan anak panah untuk membongkar bilah.

PERHATIAN
Hati-hati jangan sampai mencederai tangan Anda.

2. Pemasangan bilah

PERHATIAN
Sebelum pemasangan, bersihkan seluruh serpihan yang
terkumpul pada bilah.

(1) Masukkan bagian plat set (A) yang melekat ke bilah ke
alur pada bagian rata dari blok pemotong. (Gbr. 17, 20)
Atur bilah sehingga keduanya muncul dari lebar blok
pemotong sekitar 1 mm (Gbr. 21).

(2) Letakkan penyangga bilah pada bagian yang lengkap,
seperti ditunjukkan pada Gbr 22, dan kencangkan
dengan tiga baut. Pastikan baut telah kencang.

(3) Balikkan blok pemotong, dan atur sisi lainnya dengan
cara yang sama.

3. Penyetelan ketinggian bilah

(1) Longgarkan 2 sekrup yang menyangga bilah dan plat set
(A).

(2) Tekan permukaan plat set (A) yang dibalik ke permukaan
tembok b ketika menyetel tepi bilah ke permukaan
tembok a pada meter set. Lalu, kencangkan dengan 2
sekrup. (Gbr. 15, 23)

PEMASANGAN BILAH PEMOTONG DAN
PEMBONGKARAN DAN PENYETELAN
KETINGGIAN BILAH PEMOTONG

1. Pembongkaran bilah pemotong

(1) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 24, gunakan kunci pas
kotak untuk melonggarkan ketiga baut yang menyangga
bilah pemotong, dan melepas penyangga bilah.

(2) Seperti ditunjukkan pada Gbr. 25, geser bagian
belakang bilah pemotong ke arah yang ditunjukkan anak
panah untuk membongkar bilah pemotong.

PERHATIAN

O Hati-hati jangan sampai mencederai tangan Anda.

O Tidak perlu membongkar logam penyangga dari bilah
pemotong. (lihat Gbr. 26)

O Pembongkaran logam penyangga dari bilah pemotong
hanya dilakukan pada saat penggerindaan bilah
pemotong.



2. Pemasangan bilah pemotong

PERHATIAN
Sebelum pemasangan, bersihkan seluruh serpihan yang
terkumpul pada bilah pemotong.

(1) Putar permukaan rata pada blok pemotong ke arah
samping, dan rakit bilah pemotong seperti ditunjukkan
pada Gbr. 27. Pastikan bahwa pegas daun pada blok
pemotong telah terpasang dengan benar ke lubang pada
plat belakang, tekan bagian belakang bilah pemotong
dengan ujung jari ke arah yang ditunjukkan anak panah,
sampai tepi logam penyangga terpasang dengan benar
pada permukaan blok pemotong. Pemasangan yang
benar digambarkan pada Gbr. 28.

(2) Letakkan penyangga bilah pada bagian yang lengkap,
seperti ditunjukkan pada Gbr 30, dan kencangkan
dengan tiga baut. Pastikan baut telah kencang.

(3) Balikkan blok pemotong, dan atur sisi lainnya dengan
cara yang sama.

3. Penyetelan ketinggian bilah pemotong

PERHATIAN
Karena meter set telah diatur secara akurat oleh pabrik,
jangan pernah mencoba melonggarkannya.

(1) Setelah memasang logam penyangga ke bilah
pemotong, kencangkan keduanya untuk sementara
waktu dengan sekrup mesin utama, seperti ditunjukkan
pada Gbr. 31.

(2) Masukkan pegas plat meter set ke lubang logam
penyangga dan tekan dengan kuat pegas plat ke arah
yang ditunjukkan oleh anak panah pada Gbr. 32 sampai
mengunci ke posisinya.

(3) Pegang meter set dengan tepi bilah menghadap ke
bawah seperti ditunjukkan pada Gbr. 33, longgarkan
sementara sekrup mesin dan tekan bilah pemotong
dengan ibu jari sampai bilah pemotong menyentuh plat.

PERHATIAN
Jangan menekan bilah dengan tekanan yang berlebihan.
Tekanan vyang berlebihan dapat menyebabkan
kesalahan penyetelan ketinggian bilah.

(4) Akhirnya, kencangkan kembali sekrup mesin untuk
mengencangkan bilah pemotong dan logam penyangga
sehingga prosedur penyetelan ketinggian bilah telah
selesai.

(5) Pegang meter set seperti ditunjukkan pada Gbr. 34,
tekan ke atas logam penyangga dan lepas dari meter set.

(6) Bilah pemotong sekarang siap dipasang ke mesin ketam
seperti dijelaskan pada pemasangan bilah pemotong.

MENAJAMKAN BILAH YANG BISA DIASAH

Penggunaan Pengasah Bilah direkomendasikan demi

kenyamanan.

1. Penggunaan Pengasah Bilah
Seperti ditunjukkan pada Gbr. 35, dua bilah bisa
dipasang pada pengasah bilah untuk memastikan ujung
bilah diasah dengan sudut yang seragam. Selama
pengasahan, setel posisi bilah sehingga bagian tepinya
secara bersamaan menyentuh batu asah seperti
ditunjukkan pada Gbr. 36.

2. Interval pengasahan bilah
Interval pengasahan bilah tergantung pada jenis kayu
yang dipotong dan kedalaman pemotongan. Namun,
penajaman biasanya akan berpengaruh setelah setiap
kali operasi pemotongan sepanjang 500 meter.

3. Batu Asah
Ketika tersedia batu asah basah, gunakan setelah
mencelupkannya ke dalam air karena batu asah seperti
ini akan aus selama proses pengasahan, dan ratakan
perukaan bagian atas batu asah sesering mungkin.

Bahasa Indonesia

MEMASANG DAN MELEPAS ADAPTOR DEBU
(AKSESORIS OPSIONAL)

PERHATIAN

O Untuk mencegah kecelakaan, pastikan bahwa perkakas
daya telah dimatikan dan colokan kabel telah dilepas dari
sumber daya.

O Ikuti prosedur berikut ini untuk memasang adaptor debu
dengan aman. Jika tidak, maka dapat menyebabkan
terlepasnya adaptor debu, sehingga menyebabkan
cedera.

1. Memasang adaptor debu

(1) Lepas sekrup D4 x 16 pada penutup serpihan dan lepas
penutup serpihan seperti ditunjukkan pada Gbr. 37.

(2) Pasang adaptor debu dan kencangkan dengan sekrup
D4 x 16. (Gbr. 38)

CATATAN
Hati-hati agar jangan sampai mematahkan pengunci
ketika memasang atau melepaskan adaptor debu dan
penutup serpihan.

2. Melepas adaptor debu
Untuk melepas adaptor debu, ikuti prosedur di atas
secara terbalik.

PEMELIHARAAN DAN PEMERIKSAAN

1. Memeriksa bilah
Penggunaan bilah yang tumpul atau rusak secara terus
menerus akan mengakibatkan berkurangnya efisiensi
pemotongan dan dapat menyebabkan motor kelebihan
beban. Tajamkan atau ganti bilah sesering mungkin.

2. Penanganan

PERHATIAN
Alas depan, alas belakang dan knob kedalaman
pemotongan adalah dibuat secara presisi untuk
mendapatkan tingkat presisi yang tinggi. Jika bagian-
bagian ini ditangani secara kasar atau terkena benturan
mekanis yang berat, maka dapat merusak tingkat
presisinya dan mengurangi kinerja pemotongan. Bagian
ini harus ditangani dengan sangat hati-hati.

3. Memeriksa sekrup pemasang
Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika ada sekrup yang longgar,
segera eratkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.

4. Inspeksi sikat karbon (Gb. 39)
Motor menggunakan sikat karbon yang merupakan
barang habis pakai. Karena sikat karbon yang terlalu aus
dapat menyebabkan masalah pada motor, ganti sikat
karbon dengan yang baru yang mempunyai no. sikat
karbon yang sama yang ditunjukkan pada gambar ketika
telah menjadi aus atau mendekati "batas keausan".
Selain itu, selalu jaga agar sikat karbon tetap bersih
dan pastikan bisa bergeser secara bebas di dalam
penyangga sikat.

5. Mengganti sikat karbon
Setelah melepas penutup serpihan, gunakan obeng
minus untuk melepas tutup sikat. Sikat karbon selanjutnya
dapat dilepas dengan mudah bersama pegasnya.

6. Pemeliharaan motor
Kumparan unit motor adalah “jantung” perkakas listrik.
Berhati-hatilah untuk memastikan kumparan tidak rusak
dan/atau basah karena oli atau air.
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7.

8.

Mengganti kabel pasokan

Jika perlu mengganti kabel pasokan, penggantian harus
dilakukan oleh Pusat Layanan Resmi HiKOKI untuk
menghindari bahaya atas keselamatan.

Daftar komponen servis

PERHATIAN

Perbaikan, modifikasi, dan pemeriksaan Perkakas
Listrik HIKOKI harus dilakukan oleh Pusat Servis Resmi
HiKOKI.

Daftar Komponen ini akan membantu jika diserahkan
bersama perkakas ke Pusat Servis Resmi HiIKOKI ketika
meminta perbaikan atau pemeliharaan lainnya.

Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,
peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.

MODIFIKASI

Perkakas Listrik HIKOKI disempurnakan dan dimodifikasi
secara terus menerus untuk mengikuti perkembangan
teknologi terbaru.

Oleh karena itu, sebagian komponen dapat berubah
tanpa pemberitahuan terlebih dahulu.

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya.
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